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Творчество пензенской сказочницы и фольклористки
Александры Петровны Анисимовой
на уроках литературного чтения в начальных классах.

В начальных классах по литературному  краеведению мы впервые знакомимся с творчеством пензенской сказочницы и фольклористки Александры Петровны Анисимовой. О творчестве этой чудесной женщины – сказочницы, песенницы, человеке, связавшим свою творческую судьбу с устно-поэтическим творчеством, с  фольклором мне и хотелось бы рассказать.

Родилась она в 1891 году в Казанской губернии. Здесь прошло её детство. Начальное образование получила дома. Ещё девчонкой сказала себе: «Буду сельской учительницей». Работать пришлось и учителем, и журналисткой, и библиотекарем, и секретарём редакции в Каменке и Башмакове. Здесь её талант песенницы и сказочницы обрёл голос. Она стала прислушиваться к каменским и башмаковским песням, припевкам и сравнивать их с тем, что слышала в детстве, что держалось в голове.

В 1938 году А.П.Анисимова переехала в Поим и там стала записывать народные припевки, набрала в памяти старых около 2000. Тогда сложила много и своих. Она послала их в Москву исполнительнице народных песен О.В.Ковалёвой. Певице очень понравилось и она исполнила их по радио. Это было для Анисимовой первым творческим торжеством. Радость, равная этой, если не большая, была у неё, когда поимские призывники, шагая на ученьях, пели её простую песню «Наш полковник». Особенно мне понравилось стихотворение «У окна». О чём оно? Вы сейчас услышите:

Ветер стонет, гудит в темноте за окном,

У ворот, у калитки стучит.

А в избе тишина. Дети спят крепким сном.

Только мать за работой сидит.

И мелькает игла при неярком огне,

Невесёлые думы томят – 

Муж погиб на войне, на чужой стороне,

Не придёт, не обнимет ребят.

Время к полночи. Слышаться чьи-то шаги.

Кто-то тихо в окошко – стук – стук…

И вдова прошептала:

- Господь, помоги…

И спросила:

- Что надо? Кто тут?

- Отопри мне, жена. Отопри. Это – я!

И в испуге она говорит:

- Я три года вдова, мужа нет у меня – 

На германской войне он убит.

- Жив я! Жив! Я ведь был на гражданской войне

Я свободу ходил защищать.

- Он убит, и бумаги все выслали мне,

И на этих бумагах – печать.

- Не убит я. Не помер.  Живой я, поверь!

Дай поближе к окошку огня. – 

- Отойди от окна, не стучи в нашу дверь.

Не блазни, дух лукавый, меня.

- Не лукавый я. Нет! Муж я твой, посмотри.

Мертвецы не встают из могил.-

- Если ты не лукавый, молитву твори.- 

И молитву солдат сотворил.

И она отперла и его обняла,

И к шинели припала лицом:

- Я три года, три года тебя не ждала – 

Почитала тебя мертвецом…

Первый сборник произведений А.Анисимовой  «Про войну» вышел в Пензе в 1943 году. Сюда вошли сказки, песни и частушки, посвящённые события, которые стояли тогда в центре нашей жизни. 

В 1947 году в Москве вышел сборник «Песни и сказки». Здесь и стихотворения – песни: «Осень тороватая», «Дума о Чапаеве», «Цвела черёмуха» (исполнял русский народный хор Северной песни) и другие. Для этих песен характерен импровизационный склад. Все эти произведения связаны и с классической песней и с народным романсом. В них есть подлинное понимание специфики фольклора. В народном творчестве есть немало сказок о Счастье. В фольклоре сказки о Счастье близки к сказкам сатирическим. Её сказка «Птица Радость» полна возвышенных чувств, возвышенных мыслей. Девушка, отказывающаяся от богатства и наколдованной любви, для того, чтобы попросить любовь земную, настоящую – образ далёкий от образов фольклора, скорее – образ Птицы Радости, заставляющий вспомнить Счастье из народной сказки.

С фольклором связаны и другие сказки: « Заколдованная липа», « Светлый Месяц и его невеста». Эти произведения так же романтичны и возвышенны. В сказке «Заколдованная липа» Максим свое любовью расколдовывает девушку, которую заколдовал злой и богатый старик – волшебник; за отказ стать его женой он превратил её в дерево. Любовь Максима вернула её к жизни.

Сказка требует воображения, фантазии. Без них она мертва. Нет никаких оснований хоронить сказку. И есть все основания ратовать за неё, внимательно относиться к тому новому, что и в этой области рождается, по достоинству его оценивать. Анисимова успешно создавала и советские сказки: « Две горошины», «Про дух водяного», «Талисман», «Три Аннушки», «Дедова мечта», «Как нужда от старика отказалась». В них действуют не герои – аллегории, а реальные люди: колхозники, агрономы, гончары. Они приносят в сказку быль. И сказка от этого как можно убедиться, не блёкнет, не становится пресноватой, не утрачивает своих природных качеств.

«Тир Аннушки» - о судьбе старинного мастера – гончара, который вылепил куклу – молодую крестьянку Аннушку - домовницу, вложил в неё свою мечту о девичьей красоте и чистоте, о любви к труду, к жизни, и о том, как осуществляется его мечта в наши дни, как она воплотилась в образе колхозных Аннушек.

Прекрасны детские сказки А.П. Анисимовой: « Заяц белая шубка», «На шесте был дворец…», «Как котёнок лягушку ловил». Они написаны свободно, весело, озорно. Какое чуткое, озорное, молодое нужно иметь сердце, чтобы так любовно писать о зайчишке, о скворце со скворчихой и их птенцах, о шустрой мышке – норушке, смиреннице лягушке – квакушке, игруне котёночке…. Сказки эти с удовольствием прочтут и взрослые!

В 1954 году А.П.Анисимова начала писать роман «Фрося». Пыталась писать его прозой, не сумела, и перешла на стихи. Она рассказала в нём о судьбе Ефросинии Ширшиковой. Рассказывает так, что человек сроду не читавший стихов, сможет разобраться в судьбе этой простой русской женщины. Роман этот написан лёгким, удивительно простым стихом.

Сборник «Народное красное слово» порадовал всех интересующихся народным творчеством. Прежде всего этот сборник был научный в полном смысле этого слова. И одновременно этот сборник был рассчитан, как впрочем и вся работа А.П.Анисимовой – фольклористки на широкого читателя. Порадовал 1 раздел сборника – народные загадки, куда вошли такие удивительные образы, как образ зари («Красная девица в зеркало глядится»), звёзд на небе («синие потолочины золотыми гвоздями золочёны»), снега («летели серые гуси, нароняли белого пуха»)

В раздел побасенок и сказок вошли и социально острые произведения, высмеивающие классовых врагов и многочисленные шутки, издевающихся над купцами, лентяями, болтунами.

Подлинная научность и хороший писательский вкус определили успех сборника «Народная красное слово». Следует отметить, что Анисимова немало сделала для пропаганды мордовского фольклора, в частности сказительности  Фёклы Беззубовой. Анисимовой принадлежит перевод известной её песни:

« Ой, воля, воля, красная доля!

Ты как, воля-доля, к нам путь нашла,

Как, золотая, до нас дошла?»

Когда читаешь Александру Анисимову, доверяешься ей, ибо знаешь, что написано правдиво, от души. Именно в таком качестве предстаёт она в своих песнях, припевках, сказках и ещё в одном, новом для неё жанре – переводах (переводы  с мордовского).

Ещё помогло лучше разглядеть писателя и сдружиться с ним стихотворение Василия Полякова, опубликованном давно, 59 лет назад, в пензенской газете. В этом стихотворении имеется та достоверность, которая помогает представить себе хозяйку поимского домика, его обстановку, атмосферу.

Деревья серебряный иней

Роняют, как лебеди пух.

Есть маленький домик в Поиме,

Окошками смотрят на юг.

На редкость стояла погода,

Леса голубели вдали,

Когда «сапоги-скороходы»

В тот домик меня привели.

- А ну-ка, Будилка, не лай-ка,

Дай гостю ступить на порог.

И пёс по приказу хозяйки

На место у печки прилёг.

- Не бойтесь, входите, входите.

- Ну, вот я и в ваших краях!

С дороги чайку не хотите ль?

- Нет. Сказок послушал бы я.

И я их услышал, и к месту

В ребячьем восторге прилип,

И будто вернулось детство

Под сень «заколдованных лип».

И будто зимой в колесницу

Запряг и Буран, и Мороз

И будто саму «Ледяницу»,

Холодного царства царицу,

Я к витязю-солнцу привёз.

И он золотыми лучами

Всё царство её растопил…

Мы долго сидели за чаем,

Будилка с нас глаз не сводил.

Деревья серебряный иней

Роняли, как лебеди пух.

Была уже полночь в Поиме,

И пел где-то первый петух.

Искренне хочется, чтобы в глазах нас, читателей, почитающих её творчество, встало лицо создательницы - пензенской сказочницы и песенницы и чтобы мы представили её такой, о какой говорится в стихотворении.

